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a).-Al Vicesecretario de la Consejerla, quién también 
presidirâ la Mesa en los casos de ausencia, vacante ο en-

fermedad de! Presidente. 

. b).- Un représentante del Òrgano Directivo compe­
tente por razón de la materia objeto del contrato, que sera: 

Por la Secretarla General: 

a) Para los contratos relacionados con asuntos 
générales: 

La Jefe se Servicio de Regimen Interior, ο persona 

en quien délègue. 

b) Para los contratos relacionados con Informàtica: 

El jefe de Servicio de Gestion Informàtica, ο persona 

en quien délègue. 

Por la Secretarla Autonómica de Turismo: 

Uno de los Asesores competente por razón de la ma­
teria objeto del contrato, ο persona en quien deleguen. 

Por la Dirección General de Innovación y Desarrollo 
Turistico: 

La Jefe de Servicio de Promoción Turistica, ο perso­

na en quien délègue. 

Por la Dirección General de Infraestructuras de 
Turismo: 

El Jefe de Servicio de Planificación de Infraestructuras 

del Turismo, ο persona en quien délègue. 

Por la Dirección General de Consumo: 

La Jefe de Servicio de Defensa del Consumidor, ο 

persona en quien délègue. 

Por la Dirección General de Puertos y Costas: 

La Subdirectora General de Puertos y Costas ο per­
sona en quien délègue. 

Tercero.- Ademâs de los componentes anteriores y 
de conformidad con lo previsto en el articule 36 de la Ley 
7/2004, la Mesa de Contratación estarâ integrada por: 

La Interventora Delegada de la Consejeria ο repre­

sentante de la Intervención General que la sustituya. 

El Jefe de Servicio Juridico de la Secretarla General, 
0 Asesor Juridico en quien délègue. 

La jefe de Servicio Econòmico y de Contratación de 
la Secretarla General, qua actuarâ comò Secretarla de la 
Mesa, 0 persona del Servicio en quien délègue. 

Cuarto.- Dejar sin efecto las disposiciones de igual ο 

inferior rango que se oponga a la presente Resoluciòn. 

Quinto.- Notificar la presente Resoluciòn a los intere-
sados y proceder a su publicación en el Boletin Oficial de 
la Region de Murcia. 

Sexto.- La presente Resoluciòn surtira efecto el 
dia siguiente de su publicación en el Boletin Oficial de la 
Region de Murcia. 

La Secretarla General, Maria Isabel Sola Ruiz. 

Consejeria de Desarrollo Sostenible y 
Ordenación del Territorio 

10601 Declaración de Impacto Ambientai de la 
Dirección General de Calidad Ambientai 
relativa al proyecto de carretera de conexión 
de la B-19 con la Autovia A-30, en el termino 
municipal de Cieza, a solicitud de la Dirección 
General de Carreteras. 

Visto el expediente numero 172/05, seguido a la 
Dirección General de Carreteras, con domicilio en Plaza de 
Santola, 6, 30.071-Murcia, con C.I.F: S3011001I, al objeto de 
que pereste òrgano de medio ambiente se diete Declaración 
de Impacto Ambientai, segun establece la Ley 1/1995, de 8 
de marzo, en su Anexo I, punto 2.10.e), correspondiente al 
proyecto de carretera de conexión de la B-19 con la autovia 
A-30 , en el termino municipal de Cieza, resulta: 

Primero. El Estudio de Impacio Ambientai elabora-
do por el promotor interesado, fue sometido a información 
publica por la Dirección General de Carreteras durante 30 
dias (B.O.R.M. n.° 287, del lunes 13 de diciembre de 2004) 
al objeto de determinar los extremos en que dicho Estudio 
debiera ser completado. En esta fase de información publi­
ca no se han presentado alegaeiones. 

Segundo. Mediante acuerdo de la Comisión Tècnica 
de Evaluación de Impacto /^biental, de fecha 24 de abrii 
de 2006, se ha realizado la valoración de los impactos am­
bientales que ocasionaria la realizaeión de este proyecto de 
carretera de conexión de la B-19 con la autovia A-30, en el 
témiino municipal de Cieza, en los términos planteados por 
el promotor referenciado y examinada toda la documentación 
obrante en el expediente, se ha realizado propuesta de de­
claración de impacto ambientai sobre la conveniencia de que 
se ejecute el proyecto referido en el asunto, a los solos efec­
tos ambierrtales, y con las condiciones que se recogen en los 
infomies que obran en el expediente. 

Tercero. La Dirección General de Calidad Ambientai 
es el òrgano administrative competente para dictar esta De­
claración de Impacto Ambientai, de conformidad con lo es­
tablecido en el Decreto n.° 116/2008, de 23 de mayo, por el 
que se modifica el Decreto η." 161/2007, de 6 de julio, por el 
que se establecen los Órganos Directives de la Consejeria de 
Desarrollo Sostenible y Ordenación del Territorio (B.O.R.M. 
n.° 156, de 9 de julio de 2007), que modifica el Decreto n.° 
138/2005, de 9 de diciembre, por el que se establecen los Or­
ganes Directives de la extinta Consejeria de Industria y Medio 
Ambiente (B.O.R.M. n.° 289, de 17 de diciembre de 2005). 

Cuarto. El procedimiento administrativo para elabo­
rar esta Declaración ha seguido todos les trâmites legales 
y reglamentarlos estableddos en el R. D. 1131/1988, de 30 
de septiembre por el que se aprueba el Reglamento para 
la ejecución del R.D. Legislativo 1302/1986, de 28 de junio 
de Evaluación de Impaeto Ambientai, y de conformidad con 
lo establecido en la Ley 6/2001, de 8 de mayo, por la que 
se modifica el R.D. Legislativo 1302/1986, asi corno la Ley 
1/1995, de B de marzo, de Protección del Medio Ambiente 
de la Region de Murcia. 
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Vistos loa antécédentes mencionados, las disposi­
ciones citadas y ias demâs normas de general y pertinente 
aplicación, he teNiido a bien: 

Dictar 

Primero. A los solos efectos ambientales se formu­
la declaración d>e impacto ambientai informando sobre la 
conveniencia d« ejecutar este proyecto de carretera de 
conexión de la S-19 con la autovia A-30, en el termino 
municipal de Cieza, a solicitud de la Dirección General de 
Carreteras, de conformidad con las medidas protectoras 
y correctoras y <el Programa de Vigilancia contenido en el 
Estudio de impacio Ambientai presentado, debiendo ob­
servarse, ademâs, las prescripciones técnicas incluidas en 
esta Declaraciórp. 

Esta Declairación de Impacio Ambientai favorable, se 
realiza sin perjmcio de tercero y no exime de los demàs 
informes vinculantes, permises, licencias ο aprobaciones 
que sean preceptivos, para el valido ejercieio de la activi­
dad proyectada de conformidad con la legislación vigente. 

Segundo. Esta Declaración de Impacio Ambientai 
deberâ publicarse en todo caso, en el Boletin Oficial de la 
Region de Murcia, conforme a lo establecido en el articulo 
12.3 del Real Decreto Legislativo 1/2008, de 11 de enero, 
por el que se apr'ueba el texte refundido de la Ley de Eva­
luación de Impacio Ambientai de proyectos, y el articulo 22 
del Regiamente aprobado perei Real Decreto 1131/1988 
de 30 de septiereibre. 

Tercero. Siegun lo establecido en el articulo 14 del 
Real Decreto Legislativo 1/2008, de 11 de enero, porel 
que se aprueba el texte refundido de la Ley de Evaluación 
dëlmpactoAiribiêntaide proyecto evaluadö~cäclucara si no 
se hubiera comenzado su ejecución en el plazo de cinco 
aàos. En tal casca, el promotor deberâ iniciar nuevamente 
el tramite de Evaiuación de impacto Ambientai del proyec­
to, previa consulta al òrgano ambientai. 

El promotor del proyecto deberâ comunicar al òrgano 
ambientai con la suficiente antelación, la fecha de comien­
zo de la ejecución del mismo. 

Cuarto. Remitase a la Dirección General de Carrete­
ras, come òrgano de la Administración que ha de dictar la 
Resoluciòn Administrativa de autorización ο aprobaciòn del 
proyecto, segun establece el articulo 15 del Real Decreto 
Legislativo 1/2008 por el que se aprueba el texte refundido 
de la Ley de Evaluación de Impacto Ambientai de proyec­
tos y el articule t 9 del Reglamento aprobado mediante el 
Real Decreto 1131/1988 de 30 de septiembre. 

Murcia, 21 de julio de 2008.—El Director General de 
Calidad Ambientai, Francisco José Espejo Garda. 

Anexo 

El proyecto que ha side objeto de Evaluación de Im­
pacio Ambientai consiste en la construcción de una nueva 
carretera que sirv-a de conexión entre la ya existente B-19 
y la Autovia A-30, en el Termino Municipal de Cieza, 

La longitud del trazado es de 1.288 métros, ademâs 
de un ramai de conexión con la autovia, de 174 métros y 

el acondicionamiento de un tramo de la carretera B-19, de 
148 métros Debido a la orografia de la zona sera nece­
sario la creación de desmontes y terraplenes, alcanzado 
algunos de ellos hasta los 15 métros de altura. Las carac­
teristicas principales del proyecto se describen en el apar­
tado 3. Caracteristicas générales del proyecto, en la pàgi­
na 14 del Estudio de Impacio Ambientai (Julio de 2004), 
asi comò en los pianos 2 y 3 del citado Estudio de Impacto 
Ambientai, _ ^ 

Segun los datos que se recogen en el informe de fe­
cha 24 de junio de 2008, de les diferentes servicios técni-
cos de la Dirección General del Medio Natural, el proyecto 

, no afecta a ningun Espacio Natural Protegido de la Region 
[ de Murcia ni a ninguna figura de protección ΠΡ la Rari Na— 
Ί tura 2000.\T3mpoco invade Monte Publico alguno. En su 

tramo mas proximo a la carretera B-19, intercepta la via 
pecuaria de "Colada del Jinete y Santalarroz", de un an­
chura legai de 10 métros, tal y corno queda reflejado en 
el Plano n.° 4 del Estudio de Impacio Ambientai (Julio de 
2004). La vegetación de la zona afectada per la carretera 
està constituida principalmente por cultives, apareciendo 
vegetación naturai en las zonas limitrofes de los mismos 
ademâs de en zonas de cultivos abandonados y los cau­
ces de algun barranco. Aparecen eriales de cultivos aban­
donados en los que se presenta vegetación de saladar. No 
se han detectado habitats naturales de interés comunitario 
en la zona afectada. 

En cuanto a las especies de flora protegida por el ' 
Decreto 50/2003, de 30 de mayo, porel que se crea el Ca­
tàlogo Regional de Flora Protegida de la Region de Murcia 
y se dictan normas para el aprovechamiento de diversas 
especies forestales, destacan los ejemplares de Tamarix 
canariensis (Anexo I, especie Interés Especial), que apare­
cen en el cauce de una rambla. Ademâs aparece un grupo 
de Pinus halepensis en una parcels abandonada, los cua-
les se serian directamente afectados por el trazado de la 
nueva carretera. 

La fauna esta compuesta por especies tipicas de zo­
nas humanizadas y con actividad agricola, pudiendo en-
contrar en las zonas menos alteradas especies comò el Te-
jón, catalogado corne de Interés Especial en la Ley 7/1995 
de la fauna silvestre, caza y pesca fluvial. Las antiguas 
balsas de riego, con vegetación en sus orillas, asi corno 
la rambla, donde se acumula agua de forma temporal, son 
zonas importantes para diversas especies de anfibios. 

El informe de la Dirección General del Medio Natural 
concluye que el proyecto es compatible con la conserva­
ción de los valores naturales existentes en la zona, si se 
incorporan las condiciones y medidas que se proponen en 
el apartado Adel presente anexo, 

Asi pues, examinada la documentación presentada 
por el promotor, se establecen en el presente anexo, sin 
perjuicio de las medidas correctoras contempladas en el 
Estudio de Impacto Ambientai, las siguientes condiciones, 
de manera que el proyecto resuite compatible con la 
conservación de los valores naturales, y ambientalmente 
viable: 
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A. Medidas relacionadas con la Conservación del 
Medio Naturai. 

- Antes del inicio de las obras se deberâ de poner en 
conocimiento al Jefe de la Comarca Forestal, la fecha del 
comienzo de las mismas para que este se mantenga en 
todo momento informado al respecte. 

- Se llevarâ a cabo el correcto jalonamiento de la 
superficie donde se proyecta actuar, de manera que no 
sean invadidas zonas que no estén afectadas por las 
obras por el trànsito de la maquinaria, trànsito del per­
sonal, movimiento de tierras, etc; comò pueden ser zo­
nas de terreno forestal ο zonas donde exista vegetación 
protegida. 

- Se deberân pianificar y construir adecuadamente 
los drenajes necesarios para evitar afecciones a cauces 
interceptando los cursos naturales que existen en la zona. 

- Se evitare la invasion de terrenos, asi come de 
cauces, por acopios de tierras ο vertidos de hormigones y 
otros materiales. 

- En los taludes de la carretera, asi come en los terra­
plenes, se intentare conseguir pendientes que se ajusten 
en lo posible a 2H:1V, siendo revegetados una vez finali-
cen las obras con las mismas especies de la vegetación 
naturai que aparezcan en la zona. 

- Para evitar el aislamiento de distintas pobladones 
de fauna, se deberân construir pasos para la fauna, y 
adaptar los drenajes a tal uso. Deberâ hacerse hincapiè 
en el grupo de los anfibios, altamente sensibles al efecto 
barrera provocado por las carreteras, ya que se trata de 
un grupo faunistico representado en la zona por diversas 
especies debido a la presenda de la rambla y antiguas 
balsas de riego. 

- Una vez finalizadas las obras se llevarâ a cabo una 
restauración vegetai de aquellas zonas que presenten ve­
getación naturai y que hayan sido afectadas. 

- Respecte a la afección a la via pecuaria es pre­
ciso indicar que el Proyecto de clasificación de las Vias 
Pecuarias de Cieza, actualmente se encuentra en proceso 
de revision. Dado que el proyecto afecta a la via pecuaria 
de "Colada del Jinete y Santalarroz", se deberâ tener en 
cuenta en el "Proyecto de la carretera de conexión de la 
B-19 con la autovia A-30", lo dispuesto en la Ley 3/1995, 
de 23 de marzo, sobre Vias Pecuarias, de la Jefatura del 
Estado (B.O.E. n.° 71 de 24 de marzo de 1995), y se aten-
derâ a lo dispuesto en su Articulo 13, y solicitar de forma 
especifica la correspondiente autorización de ocupación ο 
cambio de trazado a la Dirección General del Medio Natu­
rai de la Consejeria de Desarrollo Sostenible y Ordenación 
del Territorio. 

B. Medidas relacionadas con la Protección de la 
Calidad Ambientai 

- Se deberân realizar las labores de mantenimiento 
del parque de maquinaria en lugares adecuados, alejados 
de los cursos de agua a los que accidentalmente pudiera 
contaminar: los residues solides y liquides que se generen 

(aceites usados, grasas, filtres, etc) deberân ser separa­
dos y entregados a gestores autorizados, en función de la 
caracterización de les mismos. 

C. Otras Medidas 

-Antes del inicio de las obras se estarâ a lo dispuesto 
por el òrgano competente en materia de patrimonio histori­
ée arqueológico, debiende realizar consulta a la Dirección 
General de Bellas Artes y Bienes Culturales sobre las ac­
tuaciones a realizar. 

- De igual modo se estarâ a le dispuesto por el òr­
gano competente en materia de cauces, debiendo realizar 
consulta a la Confederación Hidrogrâfica del Segura cuan­
do el trazado afecte a cursos de agua, ramblas, zonas de 
policia y servidumbre de les mismos, etc. 

Programa de Vigilancia Ambientai 

El Pregrama de Vigilancia garantizarâ el cumpli­
miento de las medidas protectoras y correctoras conte­
nidas en el Estudie de Impacto Ambientai y las incluidas 
en el presente Anexo. Consistirâ bàsicamente en el se­
guimiento de las actuaciones tendentes a minimizar y 
corregir les impactes durante las fases de instalación de 
les elementos del proyecto y de explotación. Desarrolla­
râ entre otros, les contrôles propuestos en el Programa 
de Vigilancia Ambientai contenido en el Estudie de Im­
pacto Ambientai. 

El Programa de Vigilancia Ambientai se presentarâ 
anualmente ante el òrgano sustantivo. 

Consejeria de Desarrollo Sostenible y 
Ordenación de! Territorio 

10602 Corrección de errores a la Orden de 2 de 
junio de 2008, de la Consejeria de Desarrollo 
Sostenible y Ordenación de! Territorio por la 
que se convoca una beca de investigación 
para el Proyecto LIFE06NAT/E/00214 
"Corrección de tendidos eléctricos peligrosos 
en zonas de especial protección para las aves 
de la Region de Murcia". 

Advertido errer en la publicación de la Orden arriba 
indicada, publicada en el BORM n.° 145, de 24 de junio de 
2008, se procede a efectuar la eportuna rectificación: 

En la pagina 20.456 debe suprimirse el articulo 8 
"Comisión de Valoración". 

La numeración del articulado queda cerregida segun 
la supresiòn del Articulo 8 y a partir de este. 

Murcia a 21 de julio de 2008.—El Consejero de 
Desarrollo Sostenible y Ordenación del Territorio, Benito J. 
Mercader Leon. 
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